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English
IMPORTANT!
Always shut off power to the circuit before 
starting installation work. In some countries 
electrical installation work may only be carried out 
by a authorised electrical contractor. Contact your 
local electricity authority for advice.
Different materials require different types of 
fittings. Always choose screws and plugs that are 
specially suited to the material.

English
Minimum safe distance to illuminated object: 0.5 
metre. The lamp can cause fire if the minimum 
distance is not kept.

Français
ATTENTION!
Toujours couper l'alimentation au panneau 
principal avant de procéder à l'installation. Dans 
certains pays, l'installation doit être effectuée 
par un électricien qualifié. Pour en savoir plus, 
contacter les autorités locales compétentes en 
la matière. Le choix des vis dépend du matériau 
dans lequel elles doivent être fixées. Utiliser des 
vis adaptées au matériau du support.

Français
Pour éviter tout risque de combustion, respecter 
la distance de sécurité minimum par rapport à 
l’objet lumineux : 50 cm.

Español
¡IMPORTANTE!
Desconecta siempre el interruptor general de 
electricidad antes de iniciar los trabajos de 
instalación. En algunos países los trabajos de 
instalación eléctricos sólo puede realizarlos 
un electricista profesional. Contacta con las 
autoridades locales para averiguar cuál es tu caso.
Distintos materiales requieren distintos tipos de 
herrajes. Escoge siempre herrajes y tacos que 
sean especialmente adecuados al material.

Español
Distancia mínima de seguridad al objeto 
iluminado: 0,5 metros. La lámpara puede provocar 
un incendio si no se respeta la distancia mínima.
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English
The hook is used to hang the lamp on during 
installation.

Français
Suspendre le luminaire au crochet pendant le 
montage.

Español
El gancho se utiliza para colgar la lámpara 
durante el montaje.
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English
WHEN CHANGING BULBS - Make sure the new 
lamp is marked with the symbol above. Bulbs 
get very hot. Allow the lamp to cool before 
changing bulbs.

Français
REMPLACEMENT DE L’AMPOULE: vérifiez que la 
nouvelle ampoule porte le symbole ci-dessus. 
Les ampoules peuvent devenir très chaudes. 
Toujours laisser la lampe refroidir avant de 
remplacer les ampoules.

Español
CUANDO CAMBIES UNA BOMBILLA: Asegúrate 
de que la bombilla nueva presenta el símbolo 
de arriba. Las bombillas se calientan mucho; 
deja que se enfríe  antes de cambiarla.
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